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SIRIRI KAARETA JTAKON ITE'KA
PE PAULO NIMENUKA'PI

TESSALONICA PONKON PIA

Tessalonica ponkon pia kaareta menuka'pi
Pauloya itakon ite'ka. E'mainon yapi'sa’
tluya'nikon tipo, mori pe epu'tl to'ya pra awani'pi.
I' kai'ma Jesus iipi epu'ti tiuya'nikon pra awani
yenen, to' esi'nipi'pi. —Aasiri Jesus ii'sa’ man
—kai'ma to' esenumenka'pi.

Mirirl ye'nen ini' panpi' Pauloya menuka'p],
mori panpi' epu'to’pe to'ya. Aasirl Jesus ii'sa'
pra awani'pl. Maasa aaipi pra tiise, imakui'sanya
imakui'pi kupi ini' panpi'. Moropai Jesus iipi ya,
inkamoro taruma'tliya marari pra, to' tima'tani'se.

Mirirl ye'nen Pauloya innape Jesus ku'nenan
yeurima see warantli: —Morl pe ako'manti,
eepiremakon pi' ako'manti. Moropai Paapaya
amiri'nikon ko'mannipl mori pe, imakui'pl
kupiya'nikon namai.

1 Uurl Pauloya siriri kaareta menuka,
Silas moropai Timoteo pokon pe tilse uupia.
Uyonpayami', aapia'nikon TessalOnica cidaderi
ponkon piaimenukauya. Amiri'nikon wani Paapa,
uyunkon pemonkono pe moropai Uyepotorikon
Jesus Cristo pemonkono pe.

2 Amiri'nikon repa to'ya yu'se anna man mori pe
tiwe'to'kon ke moropai tiwanmira tiwe'to'kon ke.

Awe'taruma'tito'kon Wenai
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Mori Pe Aako'mamikon Kupi Siriri

3 Uyonpayami', awenainikon Paapa yapuri an-
naya sirirl tiwiri. Sirirl kupi pi' anna man maasa
pra ayeserukon era'ma annaya wenai, ini' panpi'
innape ikupi pi' aako'mamikon ye'nen, moropai
aawariri'nikon tiaronkon samamaya'nikon ye'nen.
Mirirl ye'nen —Mori pe man —taa annaya Paapa
pi'.
4 Miriri ye'nen api'nitkon anna eseurima
siriri anna wakiri pe pukuru Paapa
yapurinenan pil' soosikon Kkaisari. Anna
eseurima amiri'nikon pi' maasa pra tami'nawirl
apona'nikon tui'sen yapitanipiya'nikon ye'nen.
Amoronkon epu'to'ya'nikon moropai kurene
awe'taruma'tito'kon kore'ta innape ikupiya'nikon
ye'nen. Mirirl pi' anna wakiri pe anna eseurima.

5 See waranti esepu'tl yairi Paapa wani.
Api'nikon Paapa, uyesa'konya taa: —I' pe pra ri
awanikon pepin. Ewonti tariwaya upata ya' —taiya.
Miriri ton pe awe'taruma'tikon siriri.

6 Yairl Paapa wani maasa pra manni'kan
amiri'nikon taruma'titiponkon taruma'tiiya kupi
siriri.

7-8 Tiise amiri'nikon erl'ka'to' ton tirfiya kupi
sirirl. Moropai anna eri'ka'to' ton niri tiriiya
anna e'taruma'tito' winipai. Mirirl kupiiya kupi
siriri 1' pensa ka' poi Uyepotorikon Jesus Cristo
iipl yai tipemonkonoyami' inseriyami' meruntikon
pokonpe. Miriri yai apo' kure'nan enepiiya kupi
sirlri tarakkiri manni'kan innape Paapa ku'nenan
pepin taruma'tii. Moropai Uyepotorikon Jesus
maimu yawiri pra tiiko'mansenon taruma'tii aaipi.
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9 Inkamoro e'taruma'ti kupi sirirl marari pra
tinkupi'pikon imakui'pi yepe'pi pe.  Moropai
inkamoro wani aminke Uyepotorikon pi', mori,
merunti piapai aminke to' ko'mami ipatikari
tiwe'taruma'tikon pi'.

10 Miriri kupl Paapaya pe man manni'
tinekaremeki'pi weiyu yai, tipemonkonoyami',
innape tiku'nenanya tapurito'pe Jesus iipi yai. Miriri
yai kure'ne to' esenumenka ipi' taatausinpai.
Amiri'nikonya nirl yapurl miriri inkamoro
pokonpe, maasa pra innape itekare anna
nekaremeki'pl ku'sa'ya'nikon wenai.

11 Mirirl ye'nen anna epirema sirirl amiri'nikon
pona. Esati annaya Paapa pi', manni' Paapa
amiri'nikon yannotipon tiipia aako'mamikonpa.
Mori pe amiri'nikon kupiiya aapia'nikon tintiri
yapisikonpa kai'ma esati annaya. Innape Jesus
kupiya'nikon ye'nen, tami'nawiron moril anku'pai
awanikon. Miriri ye'nen ameruntirikon ton tiito'pe
Paapaya esati annaya mirirl kupikonpa.

12 Miriri waranti tami'nawironkonya
Uyepotorikon Jesus yapuri mori ankupikon
wenai. Moropai ayapurikon to'ya nirl ipikku pe
akupi'pikon miikiriya wenai. Maasa pra Paapaya
moropai Uyepotorikon Jesus Cristoya amiri'nikon
repa'pi mori ke.

2

Paapa Yeyaton Pe Tiwe'sen
1 Miriri ye'nen, uyonpayami', i' kai'ma Uye-
potorikon Jesus Cristo ii'to' weiyu ekareme'nen
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menukauya siriri. Moropaii' kai'ma iipia epereni
kupi ekaremekiuya sirirl api'nikon.

2 Maasa pra teesenku'tii awanikon yu'se pra
anna man, moropai teesini'se awanikon yu'se
pra anna man. Tiaronkonya taa api'nikon: —
Aasiri Uyepotorikon weiyu erepansa’ man. Miriri
ekaremeki'pl itekare ekareme'nenya —taa to'ya.
Moropai tiaronya ekaremeki'pi, Pauloya ekare-
meki'pl, taa to'ya ye'nen. Innape ki'ku'ti miriri
itekare.

3 Tilse inkamoro ye'kakonya ayenku'tito'kon
pi' teesenku'tii awanikon e'pai pra man. Maasa
pra Uyepotorikon ii'to' weiyu eseporl rawiri,
tu'kankon pemonkonyami' wani pe man Paapa
yewanmirinenan pe. Maasa pra imaimu yawiri
tiwe'sanon pe pra to' wani.  Moropai tiwin
pemonkon iipi pe man, Paapa yeyaton pe tiwe'sen.
Tiise maasa miikiri ti'ka Paapaya pe man.

4 Miikiriya tami'nawironkon napuri yewanmiri.
Moropai inkamoro yentai tiwanl kai'ma eesenu-
menka. Miikiri wani kupi siriri Paapa pe e'pai
tami'nawiron yentai. Paapa pe tiwanipa kai'ma
eereuta kupi siriri Paapa soosiri ta ipata'se’ ya',
tami'nawironkon esa' pe tiwanipa kai'ma. Miikirlya
taa kupi sirirl: —Uuri Paapa —taiya kupi siriri.

> Miriri pi' awenpenatakon pra naati? Siriri
ekaremeki'piuya pena akore'ta'nikon wani yai
api'nikon.

6 Miikiri pemonkon erepami akore'ta'nikon
ma'nipanen moro man. Miriri ye'nen eesepori
pra aako'mami. Moropai ani' pe awani epu'ti pi'
naatii. Tiise miikirl esenpo pe man teesenpoto’
pata’pl weiyu yai, eesenpo pe man.
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7 Tilse aasiri Makui esenyaka'ma ko'mannipi
siriri. Pemonkonyami'ya Paapa maimu
yewanmiri emapu'ti pi' aako'mamiama’ pe, ani'ya
epu'ti pra. Tiise miikirl imamnapa pi' titko'mansenya
ima'napa ko'mannipi siriri, Paapaya timo'ka pikirl.

8 Miriri tipo Paapaya imo'kasa’ pata'pi ya, miikiri
pemonkon, Paapa yeyaton esenpo pe man. Mo-
ropai miikiri pemonkon esenposa' tipo, Uyepo-
torikon Jesus iipl. Miriri yai iwliya pe man timaimu
ke. Tami'nawiri mori pe tiwe'to' ke tiwinari
ima'tanipliya pe man.

9 Miikiri pemonkon Paapa yeyaton iipi pe man
Makui meruntiri yarakkirl. Moropai miikiriya
tu'’kan tera'masen pepin kupi kupi sirirl. Ikupi
eserikan pepin kupliya kupi sirirl moropai esenu-
menkanto' kupliya kupi siriri, pemonkonyami'
yenku'tl ye'ka pe.

10 Miriri kupliya kupi sirirl pemonkonyami'
ata'’kama'san yenku'tipa kai'ma imakui'pi pe.
Inkamoro esenku'ti maasa pra yairon maimu
anetapai pra tiwe'sa'’kon wenai. Miriri ye'nen
inkamoro piika'tl Paapaya pepin.

11 Moropai miriri wenai Paapaya ikupi kupi
sirirl inkamoro seru'ye'’kon maimu pi' inna
taato'pe to'ya.

12 Mirirl kupiiya inkamoro taruma'tipa, maasa
pra yairon pi' inna taasa' to'ya pra awani ye'nen,
moropaiimakui'pi yapuri pi' to' ko'mansa’ ye'nen.

Yairon Yekare Yawiri Ako'mantt.
13 Uyonpayami', Paapa nisa'nama'san, —Mori pe
man —taa annaya Paapa pi' tiwirl awenainikon.
Maasa pra amirl'nikon menka'pi Paapaya e'mai’
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pe awe'piika'tikonpa. Mori Yekaton Wanniya Paapa
ton pe amo'ka'pikon wenai moropaiinnape yairon
ku'sa'ya'nikon wenai, aplika'tiiya'nikon.

14 Paapaya amiri'nikon yanno'pi anna nekare-
meKki'pi itekare wenai, Uyepotorikon Jesus Cristo
yarakkirl ipikku pe awanikonpa.

15 Miriri ye'nen uyonpayami', miriri aneta'pikon
yairon yawirl ako'manti. Miriri eta'piya'nikon
anna nekaremeki'pi wenai moropai anna
nimenuka'pl wenai. Miriri yawirl ako'manti.

16 Esati annaya siriri Uyepotorikon Jesus
Cristo pi', moropai Uyunkon Paapa pi'. Manni'
uuri'nikon sa'namatipon, mori pe awe'to' wenai.
Moropai tiwinipainon tui'sen nimiki pi' ko'manni
emapu'tinen, manni' pi' esati annaya.

17 Aatausinpato'’kon ton, ameruntirikon ton
tlito'pe to'yva mori kupi pi' aako'mamikonpa.
Moropai mori pi' eeseurimakonpa esatl annaya
siriri.

3

Tipona To' Epiremato'pe Esati Pauloya.

1 Miriri ye'nen uyonpayami', anna pona
epiremati itekare anna nekaremeki'pi etato'pe
pemonkonyami'ya, moropai yapi'to'’pe to'ya 1'
kai'ma amiri'nikonya yapisi'pi waranti.

2 Moropai  epiremati imakui'san  pe-
monkonyami' winipai Paapaya anna piika'tito'pe.
Maasa pra tami'nawironkonya innape itekare ikupi
pepin.

3 Tiise Uyepotorikon ko'mami yairi. Miikiriya
I' ta'pl tiuya yawiri ikupi. Amiri'nikon kupliya
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merunti ke awanikonpa. Moropai amiri'nikon
ko'mannipliya mori pe Makui piapai.

4 Anna nekaremeki'pi yawirl aako'mamikon
miriri. Moropai miriri waranti ikupi pft'
aako'mamikon maasa pra Uyepotorikonya ikupil
epu'ti pi' anna man.

5 Moropai Uyepotorikonya aplika'tikon yu'se
anna wani yapurikonpa, moropai tami'nawiron
tui'sen yapitaniplkonpa Cristoya yapitanipi'pi
waranti. Mirlrl kupl Uyepotorikonya yu'se anna
man.

Enya'ne Pe Tiwe'sen Pi' Eeseurima.

6 Uyonpayami', Uyepotori Jesus Cristo maimu
pe taa annaya sirirl api'nikon.  Uyonpakon
enyane'’kon piapai atarimati. Maasa
pra inkamoro enyane'’kon wani 1' kai'ma
ayenupa'pikon annaya yawiri pra, iko'manpai
to' wani.

7 Maasa pra amiri'nikonya epu'ti mori pe 1'
kai'ma akore'tanikon anna ko'mami'pi yeseru.
Mirirl kupiya'nikon e'pai awani. Maasa pra anna
ko'mansa’ pra man akore'tanikon enya'ne'kon
waranti. Moo teesenyaka'mai pra, anna ko'mami
pra awani'pi. Miriri epu'ti pi' naatii.

8 1' esati pi' anna ko'mansa’ pra man ani'kan
pi' epe'mira. Tilse anna esenyaka'ma'pl moropai
anna eke'nepami'pi anna esenyaka'ma ke. Anna
emi'pami pra wei moropai ewaron kaisari anna
esenyaka'ma'pi ani' pi' anna yekkari ton esati an-
naya namai.

9 Inna seru' pepin. Anna yekkari ton esati
annaya e'painon api'nikon tiise esati annaya pin.



2 Tessalonicenses 3:10 viii 2 Tessalonicenses 3:16

Maasa pra siriri anna yeseru warantiikupiya'nikon
yu'se anna wani.

10 Akore'tanikon anna wani yai, ankupikon
ton kupi'pi annaya ikupikonpa. Ani' wani ya,
teesenyaka'mai pra iko'manpai, miikiriya tekkari
yonpa pepin e'pai awani.

11 Siriri pi' anna eseurima siriri maasa pra
akore'tanikon inkamoro ye'kakon enyamne'kon
warantl tiwe'sanon wanl yekare etasa' annaya
yenen. I' tikonekai pra iko'manpai to' wani
tilse tiaronkon ko'manto’ pi' to' eseurimapiti
ko'mannipi.

12 Inkamoro pi' taa annaya siriri, mirirl kupi
to'yva namai. Uyepotorikon Jesus Cristo maimu pe
taa annaya siriri. Tiise mori pe to' ko'manto'pe
tiaronkon pokonpe teesenyaka'makon pi', to'
ko'manto'pe teesenyaka'mai neken tekkarikon
epori to'ya.

13 Tiise amiri'nikon uyonpayami', Paapa maimu
yawiri mori kupi pi' ako'manti teeseta'kai pra.

14 Yai pra moro awani akore'ta'nikon tiwe'sen
miikiri wani ta'pi annaya yawiri pra iko'manpai.
Miikiri era'mati mori pe 1' kai'ma iteseru wani.
Moropai yairl pra awani ya, iipiapai atarimati,
miriri teseru wenai aweppe'to'pe.

15 Tiise miikirl ki'ku'ti ayeyatonkon pe, tiise
ipanamati. Ayonpakon panamayanikon waranti
ipanamati.

Paulo Esekaremeki

16 Miikiri Paapa, tllwanmin esa'ya tiwanmin
tirl yu'se wai aapia'nikon. Apona'nikon tui'sen
tami'nawiron erepami tanne, tiwiri ri tiriiya yu'se



2 Tessalonicenses 3:17 ix 2 Tessalonicenses 3:18

wai. Moropai aapia'nikon Uyepotorikon ko'mami
yu'se wai.

17 Sirirf waranti uyenya ke imenukauya siriri.
Tauya api'nikon, umaimu man aapianikon. Siriri
warant1 imenukanen uuri tami'nawiron ukaare-
tari pi'. Sirirl umaimu menukauya, uuriya innape
imenukasa' epu'tikonpa.

18 Mori pe Uyepotorikon Jesus Cristo e'to’ wani
aapia'nikon yu'se wai. Miriri neken.
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